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Since more than 30 years SH+ manufactures
helmets with the purpose of offering the top
features in terms of technology, aerodynamic,
comfort and, not least, protection. All our experts,
with the support of our athletes have the primary
aim to succeed in offering between the best
products to our consumers.

Da oltre 30 anni SH+ produce caschi con lo
scopo di offrire le massime caratteristiche in
termini di tecnologia, aerodinamica, comfort
e, non per ultimo, protezione. Tutti i nostri
esperti, con il supporto dei nostri atleti, hanno
come obiettivo principale la capacita di offrire i
migliori prodotti ai nostri consumatori.

Seit Uber 30 Jahren produziert SH+ Helme mit
der Absicht, beste Eigenschaften im Bereich
Technik, Aerodynamik, Komfort und optimalen
Schutz zu bieten. Alle unsere Experten haben
das Ziel, mit Hilfe unserer Athleten, die besten
Produkte anzubieten.

........................ PROTECTION ..
LAERODYNAMIC ...

LLASER CUT TECHNOLOGY

~ COMFORT/FITTING




HELMET FEATURES

The SH+ helmets are engineered and manufactured with different specifications
according to the markets of destination.

If your helmet bears a CE designation, it meets the requirements of the Council
Directive 89/686/ECC and the European technical Standard EN 1078.

Ifyour helmetbears a CPSC designation, it meets the standard safety requirements
ofthe U.S. Consumer Product Safety Commission.

| caschi SH+ sono progettati e prodotti con specifiche differenti a seconda dei
mercati di destinazione. Se il vostro casco € marcato CE, esso & omologato
secondo le direttive del C.D. 89/686/ECC e dello standard europeo EN 1078. Se
il vostro casco € marcato CPSC, esso € omologato secondo le direttive dellaUS
Consumer Product Safety Commission.

Die SH+ Helme sind nach den jeweiligen Spezifikationen der Bestimmungslander
konstruiertund hergestellt.

Wenn Ihr Helm eine CE-Kennzeichnung hat, entspricht er den Anforderungen der
Richtlinie 89/686/ECC und der europaischen technischen Norm EN 1078.

Wenn lhr Helm eine CPSC Bezeichnung hat, entspricht er den Standard-
Sicherheitsanforderungen der U.S. Consumer Product Safety Commission.
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PROTECTION

The main objective of SH+ is to reduce the consequences of accidents to a
minimum.

The combined action of the EPS structure and the polycarbonate cap, thanks to
the in-mold technology, creates resistance to the mechanical action exercised
by an impact and dissipates the energy in order to prevent it from being
transferred to the head of the person wearing the helmet.

L'obiettivo principale di SH+ & di ridurre al minimo le conseguenze degli
incidenti. L'azione combinata della struttura in EPS e della calotta in
Policarbonato, grazie alla tecnologia IN-MOLD, crea resistenza all'azione
meccanica esercitata da un impatto e dissipa I'energia per evitare che venga
trasferita alla testa della persona che indossa il casco.

Das Ziel von SH + ist es, die Folgen eines Unfalls auf ein Minimum zu reduzieren.
Die kombinierte Wirkung der EPS-Struktur und der &uflerern Schale aus
Polycarbonat schafft dank der In-Mold-Technologie einen Widerstand gegen die
mechanische Einwirkung durch einen Aufprall. Die Energie wird verteilt und
vermindert eine Einwirkung auf den Kopf der Person, die den Helm tragt.




LASER CUT TECHNOLOGY

One of the key elements of a SH+ helmet is the
extraordinary fit and wearability . Most of our helmets is
provided with internal padding made of the exclusive "
lasertechnology cut". Thanks to laser cutting, we are able
to customize the padding with a surgical precision and a
design dedicated to the shape and position of the vents in
the helmet.

Uno degli elementi chiave di un casco SH+ & la
straordinaria calzata e vestibilita. La maggior parte dei
nostri caschi & dotata di imbottiture interne realizzate
con l'esclusiva tecnologia “laser cut”. Grazie al taglio
laser siamo in grado di personalizzare I'imbottitura
con una precisione chirurgica ed un disegno dedicato
alla forma e posizione delle ventilazioni presenti nel
casco.

Eine der herausragenden Eigenschaften der SH + Helme
ist die auflergewohnliche Passform und der Komfort. Die
meisten unserer Helme sind mit einer Innenpolsterung
ausgestattet, die durch die exklusive "Laser Cut
Technology" ermdglicht wird. Durch die Verwendung von
Lasertechnologie sind wir in der Lage, die Polsterung mit
chirurgischer Prazision in einem Design anzufertigen, die
der Form und Position der Liftungsschlitze im Helm
angepasstist.

PERFORMING STRAP

ST
PADDING
PAO CUT
LASERTECH

Perfect fit : designed by our staff of product, tested by professional athletes , most of our products incorporates extensive conference facilities solutions.

Perfetta vestibilita: progettata dai nostri responsabili del prodotto, testata da atleti professionisti, la maggior parte dei nostri prodotti incorpora

soluzioni di comfort eccellenti.

Perfekte Passform: von unseren Mitarbeitern entworfen, von professionellen Athleten getestet; unsere Produkte bieten Losungen fur besten Komfort.

Breathable strap

Ergonomic divider

Soft Piping

Rubber Ring




FITTING

One of the key quality element of a SH+ helmet is its maximum comfort. Perfect shaping of the caps, highly-advanced retention systems and internal
padding are essential.

Una delle qualita principali di un casco SH+ € il suo massimo comfort. La calzata molto comoda, il regolatore di taglia avvolgente e modulabile e le
imbottiture interne sono essenziali per offrire un comfort eccellente.

Eine der herausragenden Eigenschaften der SH + Helme ist das Optimum an Komfort. Die perfekte Form, hochentwickelte Drehsysteme und
Innenpolsterung sind entscheidend.

Speed turn system V
Anallergic

Soft Bumper

left ™ right Speed turn system IV

HIGHT VISIBILITY COLORS

Cyclists safety is one of the main goal of SH+. Our helmets are designed to provide the highest standard of performance and safety.
All our lines are manufactured with finest materials while bright and fluorescent colors ensure perfect visibility on the road enhancing riders security and
drawing drivers' attention.

La sicurezza dei ciclisti & uno degli obiettivi principali di SH+. | nostri caschi sono progettati per offrire i piu alti standard di prestazioni e sicurezza.
Tutte le nostre linee sono realizzate con materiali pregiati, mentre i colori brillanti e fluorescenti assicurano una perfetta visibilita sulla strada
migliorando la sicurezza dei ciclisti e attirando I'attenzione di chi e alla guida di automezzi.

Die Sicherheitder Radfahrerist eines der Hauptziele von SH+. Unsere Helme bieten ein HochstmaR an Leistung und Sicherheit.
Alle unsere Linien sind aus feinsten Materialien gefertigt. Helle und fluoreszierende Farben sorgen fur perfekte Sichtbarkeit auf der Stra3e und erhéhen die
Sicherheitder Fahrer und ziehen die Aufmerksamkeit der Fahrer auf sich.

high visibility
colour

Fluo Colour

Refletive Sticker



VENTING SYSTEM

Keep your head cool and dry is critical to maintain the performance at the highest level . Thanks to the shape and positioning of external ventilation openings
and special inner channels to the outer shell, our helmets are perfectly ventilated and comfortable . The ventilation holes have been designed to allow
maximum heatdispersion, thereby avoiding performance degradation due to high temperature and the effective evaporation of perspiration.

Tenere latesta fresca e asciutta € fondamentale per mantenere le prestazioni al massimo livello. Grazie alla forma e al posizionamento delle aperture
diaerazione esterne e delle particolari canalizzazioni interne alla calotta, i nostri caschirisultano perfettamente aerati e confortevoli. | fori di aerazione
sono stati studiati per consentire la massima dispersione del calore, evitando cosi cali di prestazione dovuti all'accaloramento e I'evaporazione
efficace del sudore.

Esistentscheidend, den Kopfkuhl und trocken zu halten,um Leistung auf hdchstem Niveau zu halten.

Dank der Form und Positionierung der externen Beltftungsoffnungen und den speziellen inneren Kanélen zur AuRenhtille sind unsere Helme perfekt belftet
und komfortabel. Die Beluftungslécher wurden so konzipiert, dass sie eine maximale Warmeverteilung erméglichen.

Dadurch wird eine Leistungsverschlechterung aufgrund hoher Temperatur vermieden und eine effektive Verdampfung des Schweies ermdglicht.

COLD AIR
-

HOT AIR

MAGNETIC VISOR

The new Tri-Aghon helmet is equipped with a visor with magnetic connection : built

for speed! The compact, lightweight and super - aero offers a level of performance

super - efficient. The magnets make it easy to remove and place on the front of the

helmet when not needed. Neodymium magnets

Il nuovo casco Tri-aghon & dotato di visiera con attacco magnetico: costruito per
la velocita!

Il design compatto, leggero e super-aerodinamico offre un livello di prestazione
super-efficiente. | magneti rendono la visiera facile da rimuovere e posizionare sul
fronte del casco quando non necessaria.

Der neue Tri-Aghon Helm ist mit einem Visier mit magnetischer Halterung
ausgestattet: gebaut fir Geschwindigkeit! Der kompakte, leichte Helm in
aerodynamischem Design bietet hochstes Leistungsniveau. Durch die Magnete ist
das Visier leicht zu entfernen und problemlos auf der Vorderseite des Helms
anzubringen, wenn es nicht benétigt wird

Nylon clips with magnets included




RESEARCH AND DESIGN

In addition to ensuring the safety and speed of our athletes, we are committed to innovation from the point of view both of style and comfort;
weightreduction, optimization of ventilation and maximum aerodynamics during sports are our priorities.

Oltre a garantire la sicurezza e la velocita dei nostri atleti, siamo constantemente impegnati nell'innovazione sia dal punto di vista
dello stile che del confort: riduzione del peso, ottimizzazione della ventilazione e massima aerodinamicita durante l'attivita sportiva
sono le nostre priorita.

Neben der Gewéhrleistung der Sicherheit und Geschwindigkeit unserer Athleten, engagieren wir uns durch Innovation im Bereich Stil und
Komfort. Reduzierung des Gewichts, die Optimierung der BelUftung und das Maximum an Aerodynamik sind unsere grof3ten Prioritaten







PROUDLY MADE BY US

SH+ has focused squarely on producing top quality products with exceptional flair. The helmet specialists
spend a great deal of time and energy developing solutions that make helmets as safe, comfortable and
flexible to wear as possible.

SH + ha puntato tutto sulla produzione di prodotti di alta qualita con un tocco eccezionale. Gli specialisti
del casco impiegano molto tempo ed energie per sviluppare soluzioni che rendano i caschi piu sicuri,
comodi e flessibili da indossare il pit possibile.

SH + hat sich auf die Herstellung von qualitativ hochwertigen Produkten mit aul3ergewdhnlicher Note
spezialisiert. Helmspezialisten verwenden viel Zeit und betreiben groRen Aufwand, um Losungen zu
entwickeln, die Helme so sicher, bequem und flexibel wie mdglich machen.







Team Mutua Levante - Spain

12



The SH+ cycling helmets models are designed to
offer maximum comfortand maximum fit.

In the widerange of models, tested by
professional athletes, we offer solutions suitable
forall somatic features.

I modelli di caschi da bicicletta SH+ sono
studiati per offrire il massimo comfort e la
massima vestibilita.

Nelllampia gamma di modelli testati da atleti
professionisti, offriamo soluzioni adatte a tutte
le caratteristiche somatiche.

Die fahrrad Helmen von SH+ sind fur maximalen
Komfortund Passform ausgelegt.

In einer breiten Palette von Modellen , die von
professionellen Athleten getested wurden,
bieten wir Losungen fur alle Kopfsomen.
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TRINAGHON

Visor Smoke mirror cat.3

Ergonomic
divider

Magnet
technology

ST
PADDING

Breathable strap B:%EFEE[E

up

Soft Piping

Anallergic
Soft Bumper

Laser padding down

2.1 1
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AVAILABLE COLORS

GLOSSY BLACK/ANTHRACITE
XS-S: BH163641000NE0210
M-L: BH163641000NE0207 M-L:

GLOSSY WHITE/BLACK
XS-S: BH163641000B10310
BH163641000BI0307

GLOSSY RED
XS-S: BH163641000RO0510
M-L: BH163641000RO0507

GLOSSY LIGHT BLUE
XS-S: BH163641000AZ0210
M-L: BH163641000AZ0207

GLOSSY WHITE/PINK
XS-S: BH163641000WF0110
M-L: BH163641000WF0107 M-L:

TECHNICAL FEATURES

GLOSSY WHITE/RED
XS-S: BH163641000WR0110
BH163641000WR0107

GLOSSY BLACK YELLOW
XS-S: BH163641000BY0210
M-L: BH163641000BY0207

GLOSSY BLACK PINK
XS-S: BH163641000NE2510
M-L: BH163641000NE2507

Technology/Tecnologia/Technologie:
Weight/Peso/Gewicht:

Retention system/Sistema di regolazione/Rueckhaltesystem

Certification/Certificazione/Bestatigung:

PERFECT SIZE MODEL

1,5 cm - 0,59 inch

cm 53 54 55

in mold

XS-S 390g(w.visor) M-L 420g(w.visor)
Speed Turn System V

En 1078 - CPSC

56 57 58 59 60 61 62

inc 20,86 2125 2165 2204 2244 2283 2333 2363 2401 2440

ACCESSORY - SPARE PARTS

MIRROR VISOR REVO LASER REOD

“ .
| S
A=) ,
i A .In'
&
Lolour: - - J Lolour:
MIRROR W MRROR
e 3 ¥ ¥
Transmittance: 9% Category: 3 Transmittance: 10%
Available: Available:
TRIAGHON XS-S TRIAGHON XS-S
TRIAGHON M-L. TRIAGHON M-L
MIRROR VISOR REVO LASER RED

Code: L29080027 Code: L29080036

LCLEAR VISOR
e .|

Colour. -. -
= SN
i, -

Category: 3 Transmittance:  88% Category: 0

Available:
Tsaronis
CLEAR VISOR HELMET PADDING
XS-S: INTB0045
Code: L29080014 M-L: INTB0O040
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TRINAGHON HfI-

Hydration vent

Air vents

Visor Smoke mirror cat.3

Magnet

FErgonomic
divider < technology =
PARDDING el
Breathable strap El;:‘]s%]ﬁ":rle-(':-l»; e p:
Soft Piping
Anallergic
Soft Bumper J
Rubber )
Laser padding

" A
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AVAILABLE COLORS

Ry

#

GLOSSY WHITE/BLACK
XS-S: BH173641005B10310
M-L: BH173641005BI0307

GLOSSY BLACK/ANTRACITE
XS-S: BH173641005NE0210
M-L: BH173641005NE0207

TECHNICAL FEATURES

Technology/Tecnologia/Technologie:
Weight/Peso/Gewicht:

Retention system/Sistema di regolazione/Rueckhaltesystem
Certification/Certificazione/Bestatigung:

PERFECT SIZE MODEL ™ % 5

1,5 cm - 0,59 inch

in mold

XS-S 390g(w.visor) M-L 408g(w.visor)
Speed Turn System V

En 1078 - CPSC

56 57 58 59 60 61 62

inc 2086 2125 2165 2204 2244 2283 2333 2363 2401 2440

ACCESSORY - SPARE PARTS

MIRROR VISOR LCLEAR VISOR
] v b ]
) i} ) q
& e e
I-\._ ¥ f LY .."
Lolour: h - - J Lolour: e ” .
MIRROR e S rieAR o
¥ o, < -
Transmittance: 9% Category: 3 Transmittance:  86%  Category: 0
Available: Available:
TRIAGHON XS-S TRIAGHON XS-S
TRIAGHON M-L TRIAGHON M-L
MIRROR VISOR CLEAR VISOR

Code: L30080027 Code: L30080014

HELMET PADDING
XS-S: SPI0029
M-L: SPI0050
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Team SENTER MERIDA - Taiwan




SHALIMAR PFPRO

TECHNICAL FEATURES

Technology/Tecnologia/Technologie: in mold
Weight/Peso/Gewicht: 240g
Retention system/Sistema di regolazione/Rueckhaltesystem Speed Turn System V
Certification/Certificazione/Bestatigung: En 1078 - CPSC
PERFECT SIZE cm 53 54 55 56 57 58 59 60 61 62

inc 20,86 2125 2165 2204 2244 2283 2333 2363 2401 2440

1,5 cm - 0,59 inch
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AVAILABLE COLORS

=% //’ = |
"-;/'A | **/-’-"(;7//

GLOSSY RED/WHITE YELLOW MATT/BLACK ORANGE MATT/BLACK WHITE MATT/FLAG
XS-M1: BH173841000RO0714 XS-M1: BH173841000YF0114 XS-M1: BH173841000AR0314 XS-M1: BH173841000FL0O714
M2-XL: BH173841000RO0715 M2-XL: BH173841000YF0115 M2-XL: BH173841000AR0315 M2-XL: BH173841000FLO715

.-Hg : ¢ //.-Hg ;

WHITE MATT/BLACK BLACK MATT/RED WHITE MATT/RED WHITE MATT/IRIDE
XS-M1: BH173841000WS0314 XS-M1: BH17384100BR0O714 XS-M1: BH173841000WS0914 XS-M1: BH173841000WS1314
M2-XL: BH173841000WS0315 M2-XL: BH173841000BR0O715 M2-XL: BH173841000WS0915 M2-XL: BH173841000WS1315

“‘-‘f/ S

BLACK MATT/IRIDE BLACK MATT
XS-M1: BH173841000NE2714 XS-M1: BH17384100NE2014
M2-XL: BH173841000NE2715 M2-XL: BH173841000NE2015

ACCESSORY - SPARE PARTS

SHALIMAR

Swmer Aty Fsstey

V SHALIMAR
nowan Fewang

Available: Available:

LASER PADDING SUPER AIR LASER PADDING COVER GLOSSY BLACK COVER CLEAR
Black: SP10012 Black: SPI0013 XS-M1: SPC0012 XS-M1: SPC0010
Red: SPI0014 Red: SPI0015 M2-XL: SPC0013 M2-XL: SPC0016
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SHIROCCO

TECHINICAL FEATURES

Technology/Tecnologia/Technologie: in mold
Weight/Peso/Gewicht: 230g

Retention system/Sistema di regolazione/.......... Twin System V
Certification/Certificazione/Bestatigung: En 1078 - CPSC

PERFECT SIZE MODEL °" 53 54 55 56 57 58 59 60 61 62
inc 20,86 21,25 21,65 22,04 22,44 22,83 2333 23,63 2401 24,40

1,5 cm - 0,59 inch
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AVAILABLE COLORS

GLOSSY BLUE MET. GLOSSY BLACK/WHITE BLACK NIGHT MATT GLOSSY BLACK YELLOW FLUO
XS-M1:BH194341000 BLO814 XS-M1:BH194341000 BW0214 XS-M1:BH194341000 NEO314 XS-M1:BH194341000 BY0214
M2-XL:BH194341000 BLO815 M2-XL: BH194341000 BW0215  M2-XL:BH194341000 NEO315 M2-XL:BH194341000 BY0215

yr =g y=d y g
4 z 4
V’ﬂ// /] ..«r// Y ,..r//

GLOSSY BLACK ORANGE GLOSSY WHITE LIGHT BLUE ~ GLOSSY WHITE/BLACK GLOSSY WHITE/PINK FLUO
XS-M1:BH194341000 BO0214  XS-M1:BH194341000 WB0114 XS-S: BH194341000 SO0414 XS-S: BH194341000 WP0214
M2-XL:BH194341000 BO0215  M2-XL:BH194341000 WB0115 M-L: BH194341000 SO0415 M-L: BH194341000 WP0215

&

GLOSSY RED WHITE GLOSSY YELLOW FLUO
XS-M1:BH194341000 RW0114 XS-M1:BH194341000 GI0514
M2-XL:BH194341000 RW0115 M2-XL:BH194341000 GI0515

ACCESSORY - SPARE PARTS

LASER PADDING
BLACK: SP10045
RED: SPI0046
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SHADBLS

TECHNICAL FEATURES

Technology/Tecnologia/Technologie: in mold
Weight/Peso/Gewicht: 230g
Retention system/Sistema di regolazione/Rueckhaltesystem Speed Turn System IV
Certification/Certificazione/Bestatigung: En 1078 - CPSC - AS/NZS2063
53 54 55 56 57 58 59 60 61 62
PERFECT SIZE MODEL °"

inc 20,86 2125 2165 2204 2244 2283 2333 2363 2401 2440

1,5 cm - 0,59 inch

unisize

24



AVAILABLE COLORS

& & o

BLACK BLUE MATT BLACK PINK MATT BLACK IRIDE MATT BLACK ORANGE MATT
BH153340900NE2307 BH153340900NE1607 BH153340900NE2707 BH153340900BO0107

2
(' J
"\-:f/ f;/

WHITE IRIDE MATT WHITE RED MATT YELLOW FLUO MATT GLOSSY WHITE
BH153340900WS1307 BH153340900WS0907 BH123040700YF0107 BH123040700BI0307

BLACK MATT
BH123040700NE0307

ACCESSORY - SPARE PARTS

SHABLI ey

-

[ >

-

SUPER AIR LASER PADDING LASER PADDING COVER GLOSSY BLACK COVER TRANSPARENT
BLACK: SP10025 BLACK: SP10016 SPC0001 SPC0003
RED: SPI10024 RED: SPI0017
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Team Superior - Poland

Team Senter Merida - Taiwan Team Superior - Poland







SHADBLS

TECHNICAL FEATURES

Technology/Tecnologia/Technologie: in mold
Weight/Peso/Gewicht: 230g
Retention system/Sistema di regolazione/Rueckhaltesystem Speed Turn System IV
Certification/Certificazione/Bestatigung: En 1078 - CPSC - AS/NZS2063
53 54 55 56 57 58 59 60 61 62
PERFECT SIZE MODEL °"

inc 20,86 2125 2165 2204 2244 2283 2333 2363 2401 2440

1,5 cm - 0,59 inch

unisize
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AVAILABLE COLORS

f

P 7=,
P 4 XY

55
ey gy

WHITE/BLUE WHITE/BLACK BLACK/GREEN BLACK/WHITE
BH184110900WB0107 BH18411900S00407 BH184110900BG0207 BH184110900BW0207

BLACK/ANTHRACITE GREEN/WHITE/RED RED/BLACK LIGHT BLUE/BLACK
BH184110900NE2907 BH184110900RWO0407 BH184110900RB0407 BH184110900BL0207

BLACK/RED
BH184110900BR0O707

ACCESSORY - SPARE PARTS

= — -
/
SUPER AIR LASER PADDING LASER PADDING COVER GLOSSY BLACK COVER TRANSPARENT
BLACK: SPI10025 BLACK: SPI0016 SPC0001 SPC0003

RED: SP10024 RED: SPI0017
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TECHNICAL FEATURES

Technology/Tecnologia/Technologie: in mold
Weight/Peso/Gewicht: 230g
Retention system/Sistema di regolazione/Rueckhaltesystem: Speed Turn System IV
Certification/Certificazione/Bestatigung: En 1078 - CPSC
PERFECT SIZE cm 53 54 55 56 57 58 59 60 61 62

MODEL inc 20,86 21,25 21,65 22,04 22,44 22,83 23,33 23,63 24,01 24,40

1,5 cm - 0,59 inch

unisize
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AVAILABLE COLORS

L]
7 — ( :
!-g'/‘ ._.g'/‘
BLACK WHITE RED/BLACK/RED WHITE/RED/WHITE
BH183940800NE1107 BH183940800B10307 BH183940800RBO0407 BH183940800RW0107
- - L]
e
: u" 4
WHITE/BLUE/WHITE BLACK/YELLOW/BLACK BLACK/ORANGE/BLACK BLACK/RED/BLACK
BH183940800AZ0407 BH183940800NE1007 BH183940800AR0407 BH183940800NE2807

ACCESSORY - SPARE PARTS

2 S 2
\ \ 2
/

LASER PADDING VISOR
BLACK: SPI0018 RED: FRONT0021 GREEN: FRONT0020

YELLOW: FRONT0022 ORANGE: FRONT0023

BLACK: FRONT0025 WHITE: FRONT0024

SHOT avsan messmg -
A 4 /

LASER PADDING COVER YELLOW FLUO COVER WHITE
GREY: INTS0050 SPC0008 \ SPC0007
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SHAIKEC —

crry

TECHNICAL FEATURES

Technology/Tecnologia/Technologie: in mold

Weight/Peso/Gewicht: XS-S 230(w.visor) M-L 237g(w.visor)
Retention system/Sistema di regolazione/Rueckhaltesystem: Speed Turn System IV
Certification/Certificazione/Bestatigung: En 1078 - CPSC

PERFECT SIZE MODEL °" 53 54 55 56 57 58 59 60 61 62
inc 20,86 21,25 21,65 22,04 22,44 22,83 2333 23,63 24,01 24,40

1,5 cm - 0,59 inch
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AVAILABLE COLORS

2

Lc
Ze

BLACK MATT WHITE MATT ANTHRACITE MATT
XS/S: BH163520900NE0310 XS/S: BH163520900WS0310 XS/S: BH163520900SC0410
M/L: BH163520900NE0307 M/L: BH163520900WS0307 M/L: BH163520900SC0407

ACCESSORY - SPARE PARTS

LASER PADDING BLACK COVER TRANSPARENT
XS/S: SP10022 XS/S: SPC0015
M/L: SPI10023 M/L: SPC0014




SHAIKEC

SN~

TECHNICAL FEATURES

Technology/Tecnologia/Technologie: in mold
Weight/Peso/Gewicht: XS-S 220g M-L 227¢g
Retention system/Sistema di regolazione/Rueckhaltesystem: Speed Turn System IV
Certification/Certificazione/Bestatigung: En 1078 - CPSC
PERFECT SIZE cm 53 54 55 56 57 58 59 60 61 62

inc 20,86 21,25 21,65 22,04 22,44 22,83 23,33 23,63 24,01 24,40

1,5 cm - 0,59 inch
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AVAILABLE COLORS

BLACK/BLUE
XS/S: BH184010900BB0510
M/L: BH184010900BB0507

BLACK/PINK
XS/S: BH184010900BP0210
=

M/L: BH184010900BP0207
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WHITE/BLACK
XS/S: BH184010900WB0310
M/L: BH184010900WB307

BLACK/WHITE
XS/S: BH184010900BWO0310
M/L: BH184010900BWO0307
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WHITE/PINK
XS/S: BH184010900WP0710
M/L: BH184010900WP0707

WHITE/BLUE
XS/S: BH184010900B10710
M/L: BH184010900B10707

ACCESSORY - SPARE PARTS

BLACK/ORANGE
XS/S: BH184010900NE0910
M/L: BH184010900NE0907

7,
g

XS/S: BH184010900WG0310
M/L: BH184010900WG0307

BLACK/RED
XS/S: BH184010900NE2110
M/L: BH184010900NE2107
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WHITE/RED
XS/S: BH184010900WR0110
M/L: BH184010900WR0107

SHAKE aeaas mewamy

A
‘s ©

LASER PADDING GREY
XS/S: SP10022
M/L: SPI10023

7
E

COVER TRANSPARENT
XS/S: SPC0015
M/L: SPC0014



MECRCH ANDISING

OUTDOOR FLAG WHITE OUTDOOR FLAG BLACK HELMET DISPLAY BLOSSOM
dimension 380cm x 85cm dimension 380cm x 85cm made of iron - for 12 helmet (NOT INCLUDED)
code:BAN0024 code:BAN0025 dimension 48 cm x 48 cm x 205 cm

code: ESP0064

PLASTIC HELMET HOLDER

ideal for slat wall

code: ESP0042

CREW CLOTHING

N— ——
Lifestyle Jacket Lifestyle Jacket Polo Shirt Polo Shirt
White White Black Orange Fluo Black Yellow Fluo
Available sizes: S - M- L - XL Available sizes: S - M - L - XL Available sizes: S - M- L - XL Available sizes: S - M - L - XL
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nd light intensity

Technology and advanced production
techniques are the starting point in the SH+
eyewear projecting. Our sport glasses use
high technical materials, perfect to obtain
lightweight, functional and extremely
comfortable eyewear.

La tecnologia e i1 sistemi avanzati di
produzione sono il punto di partenza
nello studio degli occhiali SH+. | nostri
occhiali utilizzano materiale molto
tecnici adatti a creare occhiali leggeri,
funzionali ed estremamente confortevoli.

Technologie und fortschrittliche
Produktionsmethoden sind
die Basis der SH+ Brillen.
FuUr unsere Modelle verwenden wir
modernste Materialien zur Schaffung
leichter, funktioneller und extrem
komfortabler Sportbrillen.
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ADJUSTABLE NOSE PADS AND TIPS

The final part of the temples made of a soft polymer fits perfectly to the
curvature of the head, avoiding any form of pressure in the temporal area ; 21
.The same applies to the nose pads made of soft polymer having a core 55“"_-:. i \
folding ensuring the excellence of comfort. o ‘

| .
La parte finale dell'asta realizzata in un polimero morbido si adatta "-._//'&“
perfettamente alle curvature del cranio evitando qualunque formadi /
pressione nellazonatemporale. *

Lo stesso dicasi per i naselli realizzati in morbido polimero con

un'anima pieghevole garantendo I'eccellenza del comfort.

Die Bugelenden, bestehend aus einem weichen Polymer, passen sich perfekt an die Krimmung des Kopfes an

und vermeiden jede Form von Druckin diesem Bereich.

EASY CHANGE INTERCHANGEABLE LENSES

P =T The system of interchangeable lenses called Easy-Change is one of the basic

‘\"' = ’ = /'i* technologies of our sport glasses. Every sport glasses model has different way of

fitting and remooving the lenses. The shape of the lenses and the frame interact
differently. Easy-Change technology enables you to easily change out lenses to

manage any light condition.

Il sistema di sostituzione delle lenti chiamato Easy-Change & una delle

¥ tecnologie di base dei nostri occhiali sportivi. Ogni modello ha un sistema
\ /" differente di sostituzione delle lenti. La forma delle lenti e della montatura
interagiscono differentemente. La tecnologia Easy-Change vi permette di

i
—~agmm
i
Nt

luce.

cambiare facilmente le lenti per adattare i vostri occhiali ad ogni condizione di

Das Glaswechsel-System Easy-Change ist eine der Grundtechnologien unserer
Sportbrillen. Jedes Sportbrillenmodel verfugt Uber eine andere Art des
Glaswechsels. Die Form der Glaser und der Rahmen sind unterschiedlich. Easy-
Change ermdglichtdas einfache Wechseln und Anpassen an jede Bedingung.

VENTING SYSTEM

Fogging reduction for a vision of absolute transparency : ventilations from the lenses of our glasses are used to
control the air flow to reduce thermal shock and prevent fogging . Thus ensuring perfect vision and optimum

ventilation .

Riduzione dell'appannamento per una visione della trasparenza assoluta: le ventilazioni presenti sulle
lenti dei nostri occhiali permettono di controllare il flusso d'aria per ridurre lo shock termico e impedire

I'appannamento. Siassicurano cosi unavisione perfetta e unaventilazione ottimale

Die Reduzierung des Beschlagens fur beste Sicht: Die Beltftung durch die Glaser unserer Brillen dient zur
Regelung des Luftstromes, um Uberhitzung und Beschlagen zu vermeiden. So ist fur bestes Sehen und

optimale Beluftung gesorgt.
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PERFECT FIT

RG 5000

4 ; i : w W
rg 5000 wx
- -

rg 5100 wx

RG 5100
RG 5200

All our sport glasses have been completely studied to offer the maximum comfort and a perfect fit. Studied
by highly specialized designers, the main part of our products have integrated optimal comfort solutions to
adjustable temples for an absolute customisation.

They adapt to the physical characteristics of each ethnicity.

Tutti i nostri occhiali sono interamente studiati per offrire il massimo comfort e una calzata perfetta.
Progettati da designer altamente specializzati, la maggioranza dei nostri prodotti integra soluzioni ottimali
per il comfort ad aste regolabili per un'assoluta personalizzazione.

Si adattano alle caratteristiche somatiche di ogni etnia.

Unsere Brillen sind fur maximalen Komfort und perfekte Passform entworfen. Geschaffen von
hochspezialisierten Designern, verfugt die Mehrzahl unserer Produkte Uber optimale Losungen fur besten
Komfort durch verstellbare Bligel fur eine optimale Anpassung.

Sie passen sich an die physischen Eigenschaften ihrer Trager an.




LENSES TECHNOLOGY

For particular light conditions, SH+ offers technically advanced specialty lenses with high visual quality
customized to your needs. The various lenses enable you to perform and excel in any light or atmospheric
condition you may encounter.

Our lens program has features common to every type of lens, such as neutralizing ultraviolet radiation
completely up to 400 nm (UV 400 protection) and maintains colors intregrity even with the dark filters.

In order to meet our athletes needs, we have added to our lenses range some specific treatments including
antifog, hydrophobic and photocrocromic technology.

A seconda delle diverse condizioni di luce, SH+ offre lenti altamente specializzate con ottimi livelli di
qualita visiva atti a soddisfare le vostre necessita. | diversi tipi di lenti vi permetteranno di ottenere
performance ottimaliin ogni condizione diluce o atmosferica.

Il nostro programma di lenti ha caratteristiche comuni per ogni tipo di lente, quali la neutralizzazione dei
raggi ultravioletti fino a400 nm (UV 400 protection) e ilmantenimento dell'integrita dei colori anche neifiltri
pitscuri.

Le lenti SH+ non offrono solamente protezione agli occhi contro agenti esterni e raggi ultravioletti, ma
amplificano anche la nitidezza della vista e minimizzano la distorsione, offrendo la migliore qualita per la
praticadeidiversisport.

Per venire incontro alle esigenze dei nostri sportivi, abbiamo inserito nella nostra linea di lenti trattamenti
specifici, qualil'anti-appannamento, I'idrofobico ed il fotocromatico.

Fur alle Lichtverhaltnisse bietet SH+ technisch fortschrittliche Spezialglaser mit hoher optischer Qualitat fur Ihre
Bedurfnisse an. Die verschiedenen Glaser ermdglichen optimale Leistung bei jedem Licht und jeder
Wetterbedingung.

Unser Programm verflgt Uber alle Arten von Gléasern, die UV-Strahlung bis zu 400 nm (UV 400 Schutz)
neutralisieren und selbst bei dunklen Tonungen die Farbtreue behalten.

Um die BedUrfnisse unserer Athleten optimal zu erfullen, haben wir unsere Glaser einer Reihe spezifischer
Behandlungen unterzogen: Das umfasst Anti-Beschlag, wasserabweisende und selbstténende Technologie.




LENSES SYSTEM

In a constant technology research, the SH+ lenses grant high visibility and phisical eye protection. The
optic high quality lenses present several advantages:

- contrast reduction;

- UV rays protection;

- Real view, without colors distortion;

- Different weather conditions adaptability.

Sempre all'avanguardia della tecnologia, le nostre lenti garantiscono acutezza visiva e protezione fisica
dell'occhio.
Le lenti ad alta qualita ottica presentano una serie di vantaggi:

- riducono il riverbero;

- favoriscono il contrasto;

- proteggono dai raggi UV;

- garantiscono una vista reale, senza distorsione dei colori;

- proteggono dagli agenti esterni.

Dank standiger Forschung bieten die SH+ Glaser beste Sicht und besten Augenschutz. Die
Qualitatsgléaser haben zahlreiche Vorteile:

- Reduzierung von Blendung;

- Kontrastverstarkung;

- Schutz vor UV-Strahlung;

- Echte Sicht ohne Farbverzerrung;

- Anpassung an verschiedene Wetterbedingungen.

NO REFLEX ( POLARIZED) FEATURES

SH+ photocromic lenses offer an exceptional clear view allowing a visibility without distorsion. Thanks to the co-

operation with our athletes and promoters we succeeded in offering high quality lenses range and dotated of very quick
reaction timing. In this way they had no other chance than to improve their performances!

Le lenti NO REFLEX SH+ offrono una nitidezza eccezionale permettendo una visibilita senza distorsioni.
Grazie alla collaborazione con i nostri atleti e promoter siamo riusciti ad offrire una gamma di lenti
altamente qualitativa e con tempi di reazione molto rapidi. In questo modo le performance non hanno
potuto che migliorare!

Die selbsttonenden Gléaser von SH+ bieten eine aullergewdhnlich klare und verzerrungsfreie Sicht. Dank der
Zusammenarbeit mit unseren Athleten und Markenbotschaftern ist es uns gelungen, qualitativ hochwertige
Glaser mit sehr schneller Reaktionszeit anzubieten. Daher hatten sie keine andere Chance, als ihre
Leistungen zu verbessern!

REFLEX BROWN (pPoLARIZED)

O & G

Trasmittance: 25%

Category: 3
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n,)(t REACTIVE FLASH COLOR

Reactive Flash Color lenses are guaranteed unbreakable for life. Their molecular semi-rigid properties ensure unique light
managementand unparalleled eye protection from sun rays and atmospheric elements.

Reactive Flash Color lenses are made by photochromic particles which provide unique climatic management technology.
Getting dark from low to high light transmission within few seconds and tailored to reach a custom color from an initial clear
state, Reactive Flash Color lenses are available in 3 different colors and with the Laser mirrored coating (Flash Silver, Flash
Red, Flash Blue). Reactive Flash Color lenses enhance contrast, even in darker conditions, they will improve visual acuity
and depth perception while providing unparalleled eye protection. Unlike most photochromic standard lenses, Reactive
Flash Color lenses are fused in the mass of the polymer itself with a complex manufacturing process, making it more
resistantand clearly optically superior to most competitors.

Reactive Flash Color are made with NXT™ technology which ensures:

- Lightweight;
- Optically superior quality;
- Stability overtime;

- Resistance to solvents.

NXT ™ is far more resistant than Glass and weights less than half of it, furthermore, differently from other high impact
polymers, NXT ™ has a Refractive Index very similar to Glass.

The performance of a sun filter does not only depend from the material with which the lens is manufactured. It does not
depend either from the colour of lenses, but from the type of filtration. Visual perfomances of a lens depends from light
absorbance grade chosen foreach radiation length.

Le lenti Reactive Flash Color sono garantite infrangibili a vita. Le loro proprieta molecolari assicurano una gestione
dellaluce unica ed una protezione degli occhi senza pari dai raggi solari e dagli elementi atmosferici.

Le lenti Reactive Flash Color sono realizzate con particelle fotocromatiche che offrono una tecnologia di gestione
climaticaunica.

Scurendosi da una trasmissione di luce scarsa a elevata in pochi secondi e su misura per raggiungere un colore
personalizzato da uno stato iniziale chiaro, le lenti Reactive Flash Color sono disponibili in 3 diversi colori e con il
rivestimento a specchio Laser (Flash Silver, Flash Red, Flash Blue). Le lenti Reactive Flash Color migliorano il
contrasto, anche in condizioni di oscurita, migliorano l'acuita visiva e la percezione della profondita fornendo una
protezione degliocchisenza pari.

A differenza della maggior parte delle lenti standard fotocromatiche, le lenti Reactive Flash Color sono fuse nella
massa del polimero stesso con un processo di fabbricazione complesso, rendendolo piu resistente e chiaramente
otticamente superiore alla maggior parte dei concorrenti.

Le lenti Reactive Flash Color sono realizzate con latecnologia NXT ™ che garantisce:

-Pesoleggero;

- Qualita ottica superiore;
- Stabilita nel tempo;

- Resistenza ai solventi.

NXT ™ & molto piuti resistente del vetro e pesa meno della meta di esso; inoltre, diversamente dagli altri polimeri ad alto
impatto, NXT ™ haun indice dirifrazione molto simile al vetro.

Le prestazioni di un filtro solare non dipendono solo dal materiale con cui viene fabbricata la lente. Non dipende
nemmeno dal colore delle lenti, ma dal tipo di filtrazione. Le prestazioni visive di una lente dipendono dal grado di
assorbanzadellaluce scelto per ciascunalunghezzadiradiazione.

Reactive Flash Color Glaser sind garantiert lebenslang unzerbrechlich. Ihre molekularen halbstarren Eigenschaften
gewabhrleisten ein einzigartiges Lichtmanagement und einen unvergleichlichen Augenschutz vor Sonnenstrahlen und
atmospharischen Einflussen.

Reactive Flash Color Glaser werden aus selbstténenden Partikeln hergestellt, die einzigartiges Licht- und
Wettermanagement bieten. Die Reactive Flash Color Glaser tonen innerhalb weniger Sekunden von schwacher zu
hoher Ténung und erreichen vom anfanglichen klaren Zustand ihre benutzerdefinierte Farbe. Sie sind in drei
verschiedenen Farben und mit lasergespiegelter Beschichtung (Flash Silver, Flash Red, Flash Blue) erhéltlich. Reactive
Flash Color Glaser verbessern den Kontrast, auch unter dunkleren
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n)(t REACTIVE FLASH COLOR

Bedingungen. Sie verbessern die Sehschérfe und Tiefenwahrnehmung und bieten einen unvergleichlichen Augenschutz. Im
Gegensatz zu den meisten selbst Standardglasern werden Reactive Flash Color Glaser mit einem komplexen Herstellungsverfahrenin
der Masse des Polymers selbst verschmolzen, wodurch es widerstandsfahiger und den meisten Mitbewerbern optisch deutlich
Uberlegenist.

Reactive Flash Color Glaser werden mit der NXT ™ -Technologie hergestellt, die Folgendes gewahrleistet:
- geringes Gewicht

- Optisch Uberlegene Qualitat

- hohe Lebensdauer

- Widerstandsfahigkeit gegen Losungsmittel
NXT™ ist weitaus widerstandsfahiger als Glas und wiegt weniger als die Halfte. Anders als andere widerstandsfahige Polymere

hat NXT™ einen Brechungsindex, der dem von Glas sehr ahnlich ist.

Die Leistung eines Filters hangt nicht nur von dem Material ab, aus dem das Glas hergestellt ist. Es kommt nicht einmal auf die
Farbe der Glaser an, sondern auf die Art der Filtration. Die visuelle Leistung eines Glases hdngt vom Absorptionsgrad des fiir jede
Wellenldnge gewdhlten Lichts ab.

REACTIVE FLASH RED (pHoTOCROMIC)

SIMULATED VIELW

O & G a9 =

Inactive Active Category: 1-3

REACTIVE FLASH BLUE (pHoTOCROMIC)

O & Gy a9 =
: Trasmittance: 71-18%
Inactive I Active Category: 1-3

REACTIVE FLASH GREEN (pHoTOCROMIC)

O & Gy a9 =
Trasmittance: 71-18%
Inactive Active Ca’[egory: 1-3

REACTIVE FLASH SILVER (pHoTOCROMIC)

O & Gy a9 =
: Trasmittance: 71-18%
Inactive Active Category: 1_3
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ACTION LENSES FEATURES

Studied for sunny days and bright light conditions, the “Revo Laser” coating is a specific mirror finish offering
higher sunshine protection while boasting superb cosmetic appearance.

Studiato per i giorni molto soleggiati e per condizioni di luce forti, la specchiatura “Revo Laser” € una
finitura specchiata che offre una maggiore protezione dai raggi solari mentre dona un effetto estetico
molto aggressivo.

Die "Revo Laser" Beschichtung ist eine spezielle spiegelnde Beschichtung, die einen héheren Sonnenschutz
bietet und dabei ein hervorragendes Aussehen bietet. Sie wurde besonders flr sonnige Tage und helle
Lichtverhaltnisse entwickelt.

SIMULATED VIEW

REVO LASER RED

o &
4 Trasmittance: 10%
Category: 3
REVO LASER PURPLE
o &
Trasmittance: 13%
Category: 3
REVO LASER BLUE
LS
Trasmittance: 10%
Category: 3
[
Trasmittance: 14%
Category: 3
SMOKE
S

Trasmittance: 10%

Category: 3

ORANGE

Trasmittance: 47%

Category: 1
CLEAR

Trasmittance: 86%

Category: 0
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RESERCH AND DESIGN

SH+ is always looking for state-of-the-art technology to offer the consumer a better product every day.
Our artisans thanks to technological materials create a comfortable, lightweight product suitable for every
sport.

SH+ & sempre alla ricerca di una nuova tecnologia all'avanguardia per offrire al consumatore un
prodotto ogni giorno migliore.

Grazie a materiali tecnologici, i nostri artigiani creano un prodotto confortevole, leggero, adatto ad ogni
sport.

SH+ ist immer auf der Suche nach den modernsten Technologien, um dem Verbraucher stets ein besseres
Produkt zu bieten.

Unsere Handwerker schaffen dank technologischer Materialien komfortable, leichte Produkte fur alle
Sportarten.
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The SH+ sport glasses models are designed to
offer maximum comfortand maximum fit.

In the wide range of models, tested by
professional athletes, we offer solutions suitable
for all somatic features of every type of face.

I modelli di occhiale sportivi SH+ sono studiati
per offrire il massimo comfort e la massima
vestibilita.

Nell'ampia gamma di modelli, testati da atleti
professionisti, offriamo soluzioni adatte a tutte
le caratteristiche somatiche di ogni tipologia
diviso.

Die Sportbrillen von SH+ sind fur maximalen
Komfortund Passform ausgelegt.

In einer breiten Palette von Modellen, die von
professionellen Athleten getestet wurden,
bieten wir L&sungen fur alle Gesichtsformen.
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RG 5300

PERFECT FIT ADJUSTABLE NOSE EASY CHANGE SYSTEM

optionaL OPTICAL CLIP

OPTICAL INSERT
ACCO080

Action Line

: f”'
GRAPHITE MATT RED GRAPHITE MATT SILVER GLOSSY YELLOW BLUE GLOSSY YELLOW PURPLE
Lens: REVO LASER RED Cat. 3 Lens: SMOKE MIRROR Cat. 3 Lens: REVO LASER BLUE Cat. 3 Lens: REVO LASER PURPLE Cat. 3
Code: GM9814500940000 Code: GM9814080940000 Code: GM9814800910000 Code: GM9815100910000

e ——

GLOSSY WHITE BLUE GLOSSY WHITE RED GRAPHITE MATT PINK
Lens: REVO LASER BLUE Cat.3 Lens: REVO LASER RED Cat.3 Lens: REVO LASER PURPLE Cat.3
Code: GM9814800850000 Code: GM9814500860000 Code: GM9815100940000
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PERFECT FIT ADJUSTABLE NOSE EASY CHANGE SYSTEM

- . | & : iy, «
it g w

EXTRA LENSES INCLUDED

CLEAR LENS CAT.0

£ &
| )' ORANGE LENS CAT.1

optionat OPTICAL CLIP

OPTICAL INSERT
ACCO080

Action Line

GLOSSY WHITE RED GRAPHITE MATT BLUE CRAPHITE MATT GREEN GLOSSY YELLOW BLUE
Lens: REVO LASER RED Cat. 3 Lens: REVO LASER BLUE Cat. 3 o RV LASER GREEN Cats Lens: REVO LASER BLUE Cat. 3
Code: GGI014500550006 Code: GG9014800940007 ens: ab Code: GG9014800910007

Code: GG9014600940014

GLOSSY WHITE BLUE BLACK MATT GRAPHITE MATT RED
Lens: REVO LASER BLUE Cat.3 Lens: SMOKE Cat.3 Lens: REVO LASER RED Cat.3
Code: GG9014500550007 Code: GG9010900100023 Code: GG9014500940006
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RG 5”700
REACTINVG

Reactive Line

- 1 v “
I l l

REACTIVE COLOR

optionaL OPTICAL CLIP

OPTICAL INSERT
ACCO080

P~
"\

BLACK MATT
Lens: photocromic r. flash SILVER Cat 1-3
Code: G19045600463723

GLOSSY YELLOW BLUE
Lens: photocromic r. flash BLUE Cat. 1-3
Code: G19045700963707

P~
\

GRAPHITE MATT RED
Lens: photocromic r. flash RED Cat 1-3
Code: G19045800943706

N

GRAPHITE MATT GREEN
Lens: photocromic r. flash BLUE Cat 1-3
Code: GI9045700943714
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GLOSSY WHITE RED
Lens: photocromic r. flash RED Cat. 1-3
Code: GI9045800863706

L
=

GLOSSY WHITE BLUE
Lens: photocromic r. flash BLUE Cat. 1-3
Code: GH9045400863707

N

GRAPHITE MATT BLUE
Lens: photocromic r. flash BLUE Cat 1-3
Code: G19045700943707



RG 5200 v x

PERFECT FIT ADJUSTABLE NOSE EASY CHANGE SYSTEM

L l

2
s
-

g
-

i -

EXTRA LENSES INCLUDED

CLEAR LENS CAT.0

i— ) ORANGE LENS CAT.1
e

optionaL OPTICAL CLIP

OPTICAL INSERT

Action Line ACC080

GRAPHITE MATT RED GRAPHITE MATT GREEN GLOSSY WHITE BLUE BLACK MATT
Lens: REVO LASER RED Cat.3 Lens: REVO LASER GREEN Cat.3 Lens: REVO LASER BLUE Cat.3 Lens: SMOKE Cat.3
Code: G19014500940006 Code: G19014600940014 Code: G19014800850007 Code: G19010900880023

GLOSSY YELLOW BLUE GLOSSY WHITE RED
Lens: REVO LASER BLUE Cat.3 Lens: REVO LASER RED Cat.3
Code: GH9014800793807 Code: GH9014500553806

Donk Label

GLOSSY WHITE PINK GRAPHITE MATT PINK
Lens: SMOKE Cat.3 Lens: SMOKE Cat.3
Code: GH9010900553818 Code: GH9010900943816










RG 5200 v x

RECACTIVGE

Reactive L i n e photocromic

PERFECT FIT ADJUSTABLE NOSE EASY CHANGE SYSTEM

REACTIVE COLOR

m¢

opTionat OPTICAL CLIP

OPTICAL INSERT
ACCO080

GRAPHITE MATT GREEN

Lens: photocromic r. flash BLUE Cat.1-3
Code: GI9045700940007

GRAPHITE MATT RED
Lens: photocromic r. flash RED Cat.1-3
Code: G19045800940006

gf;-""‘\ P o
» B

GLOSSY WHITE RED
Lens: photocromic r. flash RED Cat.1-3
Code: G1924580086006

GLOSSY YELLOW BLUE
Lens: photocromic r. flash BLUE Cat.1-3
Code: G19045700910007

— =

GRAPHITE MATT PINK
Lens: photocromic r. flash SILVER Cat.1-3
Code: GH9045400943816

GLOSSY WHITE PINK
Lens: photocromic r. flash SILVER Cat.1-3
Code: GH9045400553818
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Lenses: photocromic r. flash SILVER Cat.1-3
Code: G19015600880023

GLOSSY WHITE BLUE
Lens: photocromic r. flash BLUE Cat1-.3
Code: G19245700940007






RG 5100

PERFECT FIT AIR VENTS ADJUSTABLE NOSE EASY CHANGE SYSTEM

T/ W

EXTRA LENSES INCLUDED

CLEAR LENS CAT.0

( ) ORANGE LENS CAT.1

oprtionaL OPTICAL CLIP

OPTICAL INSERT
ACCO080

Action Line

CRYSTAL WHITE RED CRYSTAL WHITE BLUE GRAPHITE MATT BLUE GRAPHITE MATT RED
Lens: REVO LASER RED Cat.3  Lens: REVO LASER BLUE Cat3 Lens: REVO LASER BLUE Cat.3  Lens: REVO LASER RED Cat.3
Code: GG8814500970006 Code: GG8814800970007 Code: GG8814800940007 Code: GG8814500940006

P —
e

sl

GRAPHITE MATT GREEN MATT BLACK CRYSTAL YELLOW RED CRYSTAL YELLOW BLUE
Lens: REVO LASER GREEN Cat.3 Lens: SMOKE Cat.3 Lens: REVO LASER RED Cat.3 Lens: REVO LASER BLUE Cat.3
Code: GG8814600940014 Code: GG8810900100023 Code: GG8814500960006 Code: GG8814800960007
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REACT"/E PERFECT FIT AIR VENTS ADJUSTABLE NOSE EASY CHANGE SYSTEM

L el

REACTIVE COLOR

n)d:

opTionaL OPTICAL CLIP

OPTICAL INSERT
ACC080

Reactive Line (photocromic)

>

CRYSTAL YELLOW BLUE GRAPHITE MATT GREEN CRYSTAL WHITE BLUE BLACK MATT
Lens: photocromic r. flash BLUE cat 1-3 Lens: photocromic r. flash BLUE cat 1-3 Lens: photocromic r. flash BLUE cat 1-3 Lens: photocromic r. flash SILVER cat. 1-3
Code: GI8815700960007 Code: GI8815700940014 Code: GI8815700850007 Code: G18815600880023

CRYSTAL YELLOW RED CRYSTAL WHITE RED GRAPHITE MATT BLUE GRAPHITE MATT RED
Lens: photocromic r. flash RED cat. 1-3 Lens: photocromic r. flash RED cat. 1-3 Lens: photocromic r. flash BLUE cat 1-3 Lens: photocromic r. flash RED cat. 1-3
Code: G18815800960006 Code: GI8815800860006 Code: GI8815700940007 Code: GI8815800940006
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RG SO00 ~vx

PERFECT FIT AIR VENTS ADJUSTABLE NOSE EASY CHANGE SYSTEM

EXTRA LENSES INCLUDED

CLEAR LENS CAT.0

ORANGE LENS CAT.1

optionaL OPTICAL CLIP

OPTICAL INSERT
ACC080

Action Line

111,-'"'-'\
[

GLOSSY WHITE RED GLOSSY WHITE BLUE BLACK MATT RED BLACK MATT BLUE
Lens: REVO LASER RED Cat.3 Lens: REVO LASER BLUE Cat.3 Lens: REVO LASER RED Cat.3 Lens: REVO LASER BLUE Cat.3
Code: GG8544500860100 Code: GG8544800880100 Code: GG8544500890100 Code: GG8544800850100

NEW W

(2

>

BLACK MATT FUCSIA MATT BLUE CRYSTAL YELLOW BLUE CRYSTAL YELLOW RED
Lens: SMOKE Cat.3 Lens: REVO LASER BLUE Cat.3 Lens: REVO LASER BLUE Cat.3 Lens: REVO LASER RED Cat.3
Code: GG851090098000023 Code: GG8544800820100 Code: GG8544800960100 Code: GG8544500610100
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RG SO00 v x

REACTINGC

R e aCt i Ve L i n e (photocromic)

PERFECT FIT AIR VENTS ADJUSTABLE NOSE EASY CHANGE SYSTEM

REACTIVE COLOR

n)(t

orTionaL OPTICAL CLIP

OPTICAL INSERT
ACC080

PINK MATT BLUE

Code: GI8515700820007

BLACK MATT RED

Lens: photocromic r. flash RED cat. 1-3 Lens: photocromic r. flash RED cat. 1-3

Code: G18515800880006

W

CRYSTAL YELLOW RED
Lens: photocromic r. flash BLUE cat. 1-3 Lens: photocromic r. flash BLUE cat. 1-3
Code: G18515800910006

Lens: photocromic r. flash SILVER cat. 1-3

GLOSSY WHITE RED

Code: GI8515800860006

BLACK MATT BLACK MATT BLUE

Code: GI8515600880023 Code: GI8515700880007

By V-—-—'-:L.\‘_

(\',f’

GLOSSY WHITE BLUE

Lens: photocromic r. flash BLUE cat. 1-3

Code: GI8515700850007

Lens: photocromic r. flash BLUE cat. 1-3
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RG 6107

AIR VENTS EASY CHANGE SYSTEM| ADJUSTABLE NOSE

Action Line

GLOSSY BLACK SMOKE GLOSSY BLACK BLUE GLOSSY BLACK GREEN GLOSSY BLACK RED
Lens: SMOKE Cat.3 Lens: REVO LASER BLUE Cat.3 Lens: REVO LASER GREEN Cat.3 Lens: REVO LASER RED Cat.3
Code: GM9610903000000 Code:GM9614803000000 Code: GM9614603000000 Code: GM9614503000000

NEW NEW

CRYSTAL SMOKE CRYSTAL BLUE CRYSTAL GREEN CRYSTAL RED
Lens: SMOKE Cat.3 Lens: REVO LASER BLUE Cat.3 Lens: REVO LASER GREEN Cat.3 Lens: REVO LASER RED Cat.3
Code: GM9610911000000 Code: GM9614811000000 Code: GM9614611000000 Code: GM9614511000000
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RG 6100

EASY CHANGE SYSTEM ADJUSTABLE NOSE

)

Action Line

GLOSSY BLACK SMOKE GLOSSY BLACK BLUE GLOSSY BLACK GREEN GLOSSY BLACK RED
Lens: SMOKE Cat.3 Lens: REVO LASER BLUE Cat.3 Lens: REVO LASER GREEN Cat.3 Lens: REVO LASER RED Cat.3
Code: GM9710903000000 Code: GM9714803000000 Code: GM9714603000000 Code: GM9714503000000




Dino Bonelli ph: by Dino Bonelli
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RG 3090

Lifestyle Line

CRYSTAL BLUE
Lens: REVO LASER BLUE Cat.3
Code: GL9414800940024

NEW

.___F .
4]

CRYSTAL GREEN
Lens: REVO LASER GREEN Cat.3
Code: GL9414400940024

W
Y

CRYSTAL MIRROR
Lens: SMOKE MIRROR Cat.3
Code: GL9414600940024

CRYSTAL RED
Lens: REVO LASER RED Cat.3
Code: GL9414500940024

CRYSTAL PURPLE
Lens: REVO LASER RED Cat.3
Code: GL9415100940024
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RG 3080

Lifestyle Line

%

CRYSTAL RED CRYSTAL BLUE CRYSTAL SMOKE MIRROR
Lens: REVO LASER RED Cat.3 Lens: REVO LASER BLUE Cat.3 Lens: SMOKE MIRROR Cat.3
Code: GH9114511000000 Code:GH9114811000000 Code: GH9111811000000
BLACK MATT/BLUE BLACK MATT/RED
Lens: REVO LASER BLUE Cat.3 Lens: Lens: REVO LASER RED Cat.3
Code: GH9114800100000 Code: GH9114500100000
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BLACK MATT
Lens: SMOKE Cat.3
Code: GH9110900100000
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DISrPe AY - FPOPP

helmet holder
not included

helmet holder
not included

TOTEM 15 TOTEM 15
Theme: Carbon-Sport Theme: Outdoor
Dimension: 48cmx48cmx205cm Dimension: 48cmx48cmx205cm
Code: ESP0063 Code: ESP0063-1

CEE AR F A ——

| —

DESK DISPLAY DESK DISPLAY DESK DISPLAY DESK DISPLAY
Theme: mod. Rg 4750 Theme: mod. Rg 5100 Theme: mod. Rg 3080 Theme: mod. General
Dimension: 40cmx21cmx32cm Dimension: 40cmx21cmx32cm Dimension: 40cmx21cmx32cm Dimension: 40cmx21cmx32cm
Code: ESP0072 Code: ESP0069 Code: ESP0079 Code: ESP0067

ALBATROS -3 OSCAR CYBORG DESK DISPLAY DESK DISPLAY
Theme: mod. Rg 5200 Theme: mod. Rg 5100
Dimension: 28cmx24cmx25¢cm Dimension: 28cmx15cmx24cm Dimension: 40cmx21cmx32cm Dimension: 40cmx21cmx32cm

Code: ESP0080 Code: ESP0088 Code: ESP0071 Code: ESP0069
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mm.20 sanitized sponge coupled

SH"—‘ D Medical device fortotal face protection from splashes and sprays. 0.5 mm polycarbonate screen.

FOAM:

with breathable filter;

MICROMETRIC RETENTION
' SYSTEM:
| it allows the closure of the "face
T— shield"” on the head in an easy and

quick way, just with one hand;

v

POLYCARBONATE
visor made with Polycarbonate
with 0,5 mm. thickness; perfect
visibility for medical applications;

Super light

Proudly Made in Italy

y 4 y 4
TECHNICAL FEATURES
Technology/Tecnologia/Technolog: Polycarbonate 0,5 mm
Weight/Peso/Gewicht: 729
Certification/Certificazione/Bestatigung: CE - UNI EN 166 : 2004

YE=aam

h .t._-'"

Right Front Top Back

PERFECT SIZE

1,5 cm - 0,59 inch

UNISIZE
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sSHIceoD

CONNCRTIDLE

> FOAM:

mm.20 sanitized sponge coupled
with breathable filter;

MICROMETRIC RETENTION
SYSTEM:
it allows the closure of the “face
shield" on the head in an easy and
quick way, just with one hand;

Super light

ADJUSTABLE VISOR IN
4 POSITION
It allows the height adjustment of the
SHIELD CONVERTIBLE in 4 distinct
positions.
(see pictures on the right)

POLYCARBONATE
visor made with Polycarbonate
with 0,5 mm. thickness; perfect
visibility for medical applications;

FProudly Made in Italy
A A

TECHINICAL FEATURES

Polycarbonate 0,5 mm

95¢g
CE - UNI EN 166 : 2004

=)

Technology/Tecnologia/Technolog:
Weight/Peso/Gewicht:
Certification/Certificazione/Bestatigung:

Back

Front Front Top
open close

PERFECT SIZE

19,68/20,0720,47|20,86 (21,25|21,65|22,04|22,44 (22,83 |23,33|23,63|24,01 |24,40|24,80(24,19
.
UNISIZE

1,5 cm - 0,59 inch

78



Protective visor created as a second category personal protective device (PPE Il) for total face protection from
splashes.

0.5 mm polycarbonate screen

Recommended forthose who need to raise the visorto 90 °. Medical Sector, for Aesthetics, Hairdressers, Tatoo,
Retirementhomes, Polyclinics, Physiotherapies, Dental Offices, Osteopaths, Pharmacies

Position O Position 1 Position 2 Position 3

SPPAREC PARTS Bl T i

Froistions personoies per gl nochi - scheemao oo iole
Frvirweal ovs o o - oo shise!
mod. “MEI"
MARD GROUP 5RL
Vi Moicond, 164 - 6040 BONIMENSE (CF) -Taiy
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SIHICLD IR

FOAM:

mm.20 sanitized sponge coupled
with breathable filter;

—

POLYCARBONATE
visor made with Polycarbonate
with 0,5 mm. thickness; perfect
visibility for medical applications;

MICROMETRIC RETENTION
SYSTEM:
it allows the closure of the "face
shield" on the head in an easy and
quick way, just with one hand;

Super light

Proudly Made in Italy

PERFECT SIZE

1,5 cm - 0,59 inch

SHIELD JUNIOR GREEN SHIELD JUNIOR LIGHT BLUE SHIELD JUNIOR PINK FLUO
cod: L35102214 cod: L35102014 cod: L35102114
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TECHNICAL FEATURES

Technology/Tecnologia/Technolog: Polycarbonate 0,5 mm
Weight/Peso/Gewicht: 63 g
Certification/Certificazione/Bestatigung: CE - UNI EN 166 : 2004

Medical device for total face protection from splashes and sprays. 0.5 mm polycarbonate screen.

CXCMIPLES

CCRTHICATC

\cs!

A IR FEE S b e e TSR TN

CERTIFICATO UE ESAME DITIPO
EU TYPE EXARAMNATION CERTFICATE

18 Baprerern L] NTRMIN
5 I AT Vit Bty

SPPARC PARTS

el e e LT
B L L bl —

Pratettore personale per gl oo chi - schamo faccloka
Prisonol eye prodecior - eoe-eky
v “M R
SR S ke
MA.RD GROUF SRL
Vi Morconi, 16/A - 26040 BONEMERSE [CR) -ITALY
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SHICLD JR

CONNCRTIDLE

FOAM:

mm.20 sanitized sponge coupled
with breathable filter;

MICROMETRIC RETENTION
SYSTEM:
it allows the closure of the "face
shield” on the head in an easy and
quick way, just with one hand;

L

POLYCARBONATE
visor made with Polycarbonate
with 0,5 mm. thickness; perfect
visibility for medical applications;

ADJUSTABLE VISOR IN
4 POSITION
It allows the height adjustment of the
SHIELD CONVERTIBLE in 4 distinct
positions.
(see pictures on the right)

Super light

Froudly Made in Italy /
Ay A '

PERFECT SIZE

1,5cm - 0,59 inch

TAGLIA junior




SHIELD JUNIOR CONVERTIBLE SHIELD JUNIOR CONVERTIBLE SHIELD JUNIOR CONVERTIBLE
PINK FLUO GREEN LIGHT BLUE
cod: L35103114 cod: L35103214 cod: L35103014

TECHINICAL FEATURES

Technology/Tecnologia/Technolog: Polycarbonate 0,5 mm
Weight/Peso/Gewicht: 84 g
Certification/Certificazione/Bestatigung: CE - UNI EN 166 : 2004

Protective visor created as a second category personal
protective device (PPE Il) for total face protection from

splashes. SIPAREGC PARTS

0.5mm polycarbonate screen

USE CXANMPLES —

COCRTIHAICATC

\CS!

PE————— T

CERMIFICATO UE ESAME DI TIPC
EL TYPE S XAMPLATION CERIVICATE

[

ME_ED GROUP 5RL
Vi Morean 1674 - 26040 SOMIMERSE (CF) ALY




ssssssssss

eeeeeeee

POWER M

TONI
PERFORI\/IANCEIIIII




